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КИРИШ 
Бугунги кун ҳар бир мутахассисдан юқори савия, профессионал маҳорат, юксак 

билим ва кўникмаларга эга бўлишни талаб этмоқда. 2017-2021 йилларда Ўзбекистон 
Республикасини ривожлантиришнинг Ҳаракатлар стратегиясида таълим ва фан соҳасини 
ривожлантириш, жумладан аниқ фанлар билан бирга хорижий тилларни 
чуқурлаштирилган тарзда ўқитиш вазифаси ҳам қўйилган. Шундай экан, ҳозирги кунда 
нафақат ижтимоий-гуманитар, балки барча соҳаларни ривожланишида хорижий 
тажрибалардан воқиф бўлиш, жумладан чет тилларни замон талабида чуқурлаштирилган 
тарзда ўқитиш ва ўрганиш зарурдир. Глобаллашув ва интеграция жараёни таълим 
олувчилардан хорижий тилларда равон сўзлай олиш ва чет эллик ҳамкорлар билан эркин 
иш юритиш иқтидорини талаб қилмоқда. Шу муносабат билан Ўзбекистон Республикаси 
Қуролли Кучлари Академияси Тиллар кафедраси ҳам “Чет тилларни ўқитишда илғор 
хорижий тажрибаларни ўқув жараёнига татбиқ этишнинг истиқболли йўллари” 
мавзусида халқаро илмий-амалий анжуманни ташкиллаштирди. Бундан мақсад кенг 
билим ва тафаккурга, юксак профессионал ва маънавий-ахлоқий фазилатларга эга бўлган, 
инновацион фикрлайдиган, интеллектуал жиҳатдан ривожланган, шиддатли тарзда 
кечадиган замонавий жанговар ҳаракатлар шароитида ўз олдига қўйилган вазифаларни 
сифатли адо этишга қодир бўлган етук ҳарбий кадрларни самарали тайёрлашда чет 
тилларни билишнинг аҳамияти ва долзарблигини чуқур англаган ҳолда ўзаро тажриба 
алмашиш ҳамда маслаҳатлашишдир. 

Ўзбекистон Республикаси Қуролли Кучлари Академияси Тиллар кафедраси 
курсант, тингловчи ва офицерларнинг маҳорат ва малакасини ошириш, уларнинг соҳавий 
билим ва тажрибаларини юксалтиришга асосий эътибор қаратган ҳолда ўз олдига 
нафақат касб доирасида билимдон, балки чет тилларда равон сўзлашишга қодир етук 
ҳарбий мутахассисларни тайёрлашни асосий мақсад қилиб қўйган. Академия ўқув 
ишларини такомиллаштириш доирасида тингловчи ва курсантларга хорижий тилларни 
юксак даражада ўқитишни таъминлаш мақсадида ўқитувчиларни педагогик маҳорати ва 
тажрибаларини ошириш, уларни интерфаол услубий қўлланмалар билан таъминлаш, дарс 
жараёнини замонавий аудиторияларда олиб бориш бўйича кўпгина амалий ишлар амалга 
оширилди. Шу қаторда, Академияда ўзаро ҳамкорлик асосида доимий равишда хорижий 
давлат ва халқаро ташкилотларнинг ҳарбий таълим ва тадқиқот марказлари 
мутахассислари ташриф буюриб, Академия тингловчиларига юқори услубий даражада 
машғулотлар ўтмоқдалар ва бу уларнинг тил билиш даражалари сифатини тубдан 
оширмоқда. Ушбу тўпламда олий таълим муассасалари мутахассислари билан бир 
қаторда мактаб ўқитувчиларининг ҳам тадқиқотлари ўрин олди. Зеро, Ўзбекистон 
Республикаси Президенти Шавкат Миромонович Мирзиёев таъкидлаганидек: 
“Мактабларда хорижий тилларни, ахборот-коммуникация технологияларини ўргатишни 
такомиллаштириш, олий ва ўрта махсус таълим соҳасида бошқарувни ислоҳ қилиш, 
ёшларни илм-фан соҳасига жалб этиш ва уларнинг ташаббусларини қўллаб-қувватлаш 
бўйича белгиланган чора-тадбирларни самарали амалга оширишимиз лозим”. 

Ушбу илмий-амалий анжуман тўплами чет тиллар ўқитувчилари учун замонавий 
педагогик ва ахборот-коммуникацион технологияларни ҳамда чет тилларни ўқитишда 
илғор хорижий тажрибаларни ўқув жараёнига татбиқ этишнинг истиқболли йўлларини 
кўрсатиб беради, деган умиддамиз.  

Нашрда келтирилган барча маълумот, фикр-мулоҳаза ва рақамлар учун муаллифлар 
масъул ҳисобланади. 
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биз, тил ўрганувчилар дуч келадиган қийинчиликлар, ўқув дастури талаблари, 
тилнинг айнан қайси кўрсаткичини баҳолаш кераклиги, тил ўрганувчиларнинг билим 
даражалари каби омилларни ҳисобга олган ҳолда қарор қабул қилишимиз зарур ва бу 
танловимизда дуч келадиган қийинчиликларни қайси усулда енгиб ўтиш педагог 
кадрларнинг мавжуд билим ва кўникмаларига боғлиқдир. Шунингдек, 
тажрибаларимизни биргаликда таълим тизимимиздаги баҳолашнинг амалий 
муаммоларини ечишда қўлласак, албатта бу соҳага ўз ҳиссамизни қўшишга қодир 
бўламиз. 
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IMPROVING THE ENGLISH LANGUAGE COMPETENCE  
OF STUDENTS BY MOODLE TECHNOLOGY 

 
Zakhidova Guzal Elbekovna 

TUIT, Senior teacher, Foreign languages department 
 
Abstract. This research paper describes MOODLE opportunities and its procedures 

for assessing the level of acquirement of the studied educational material through the use of 
a testing system. The features of test creating function of MOODLE and criteria for tests of 
English are discussed.  

Keywords: Language Competence of students, educational process, English language, 
level of organizing, quality control, MOODLE technology, online tests. 

Аннотация. В данной исследовательской работе описываются возможности 
MOODLE и процедуры оценивания уровня усвоения изученного учебного материала 
с использованием системы тестирования. Обсуждаются особенности функции 
создания тестов MOODLE и критерии тестов по английскому языку. 

Ключевые слова: английский язык, контроль качества, компетентность 
студентов, учебный процесс, уровень организации, технология MOODLE. 

Аннотация. Ушбу мақолада тест тизимидан фойдаланган ҳолда талабаларнинг 
ўрганилган ўқув материалларини ўзлаштириш даражасини баҳолашнинг юқори 
технологияли жараёнлари ифода қилинган. Шунингдек, MOODLE таълимни 
бошқариш тизимининг имкониятлари, тест яратиш функцияларининг ўзига хос 
жихатлари хамда тестларга қўйиладиган талаблар мухокама қилинди.  

Калит сўзлар: инглиз тили, сифат назорати, талабаларнинг тил компетенцияси, 
ўқув жараёни, ташкил этиш даражаси, MOODLE технологияси. 

 



169 
 

At the department of  foreign languages of the Tashkent University of Information 
Technology named after Muhammad al-Khwarizmi, for organizing and conducting current 
control of the assimilation of knowledge, skills of students in teaching English, the 
MOODLE learning management system is being used since 2012, which, in our opinion, 
allows to organize and carry out control most effectively. The lockdown period during 
quarantine and switch to online education caused to implement the system to the whole 
University subjects and register all the students into the MOODLE platform.  In order to 
adapt to international standards of higher education, an experiment on the reorganization, 
including the development of an automated information system for managing the 
educational process at the faculty level, is being conducted at the University. This process is 
giving us opportunity to get more specific results and data with more than 1400 participants 
(students) in each course. Our previous results were taken from just 150 participants. 
[1;203] 

The quality control of a system of planned activities are aimed to determine the level 
of organizing  and conducting all types of training sessions, as well as the quality of 
assessment of students. In relation to a foreign language, control is the determination of the 
level of language proficiency achieved by students over a certain period of study. Thus, the 
control is subject to the final product of educational activities. 

The object of control by the teacher of a foreign language is the content of the training 
that is intended for students and which they master at one or another level. This is, firstly, 
communicative competence, language abilities and skills: a) the improvement of foreign 
oral-speech communication, b) speaking, listening, reading and writing skills as types of 
foreign speech activity; Secondly, language competence:  the use of phonetics, vocabulary, 
grammar as parts to foreign language speech activity; Thirdly, sociocultural component: 
including regional and linguistic and social knowledge; Fourthly, general educational skills, 
educational competence or in online education we can call computer literacy.  

The main requirements for control are its objectivity, regularity, differentiated nature, 
as well as clarity and clarity of the formulation of control tasks. 

The scientific organization of control is the most important condition for the effective 
management of the process of teaching a foreign language. The specificity of the monitoring 
activity is that, in isolation from the learning process, it does not form knowledge, skills, but 
provides the necessary feedback for the organization of training. The feedback addressed to 
the teacher provides him with information on the progress of the educational process, which 
allows an objective assessment of the current methodological situation and a decision to 
make, if necessary, changes to the learning process. Feedback directed to students provides 
them with information on the success of their assigned educational tasks, on the 
implementation of communication, correct statements, mistakes made and ways to correct 
them. Thus, control allows the teacher to obtain information on the results of the group, 
students in general and each student individually, as well as on the results of their work 
(find out how effective teaching methods are, to identify failures in work, which makes it 
possible to make changes to the training program). 

Currently, there are a significant number of platforms for organizing e-learning and 
monitoring in the world. Initially, they appeared in the USA, and in the last decade they are 
actively developed and implemented in Uzbekistan. MOODLE is now considered as a 
leading system in online education. It stands for “Modular Object-Oriented Dynamic 
Learning Environment” (a modular object-oriented dynamic learning environment), is an 
automated learning management system based on computer and Internet technologies. Main 
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functions of MOODLE include the opportunity to create a course website and manage 
access of enrolled students. MOODLE also provides a wide range of tools that will make 
the training course more interesting and efficient. The system creates virtual interaction 
between the teacher and students, although it is also suitable for organizing distance 
learning courses, blended education, as well as supporting full-time study. The MOODLE 
test system allows teachers to create banks of test tasks of all basic forms and build tests 
designed for self-monitoring and training, thematic tests, tests for current and final 
assessments of the level of students, etc. 

By the full use of MOODLE system teachers can: present information in different 
ways; make trainings more interactive; divide classes into modules; mark enormous number 
of students in short time (in no time); control educational activities; make statistics of 
results; 

When comes to ongoing monitoring of the formation of tests, grammar should be 
mentioned first. When teaching English in both traditional and modern methods we still pay 
attention to the adequacy of representations meaning, form, and use of specific grammatical 
phenomena, and this which can be checked using control exercises and test tasks. The main 
stages of working with new grammatical material are familiarization and fixing. At the 
familiarization stage, the introduction of grammatical material and its detailed explanation, 
and at the stage of consolidation, testing can be carried out. In order to properly organize 
testing, it is necessary to analyze the criteria of test formation. These criteria must be 
considered when designing exercises. 

When developing exercises for the formation of grammatical skills, the teacher needs 
to observe a number of conditions that affect the success of the study of grammatical 
phenomena: 

- exercises should contain one new grammatical phenomenon and be carried out on 
familiar lexical material; 

- the exercises should contain visual samples showing students what and how to do 
when completing the assignment; 

- it is necessary to exclude mechanical assimilation techniques, preferring creative 
exercises with problem tasks to them; 

- in formation of tests, technology shouldn’t give logical hints to exclude wrong 
answers; 

After familiarizing and fixing new grammatical material, it is important to control the 
formed grammar skills. It is one of the requirements of online education, which is possible 
with the MOODLE. Its automated testing system allows teachers to create test task banks 
for each lesson, module and course. This quiz making feature of this system makes test look 
varied and versatile, their accomplishment requires students to have knowledge of 
grammatical material, vocabulary and be attentive to spelling, as quiz system allows 
creating “short answer” questions, in which there blanks should be filled by students by 
typing. Besides grammar, this quiz making function of MOODLE is also very convenient to 
check vocabulary recognition, as there are “true/false”, “matching” and “fill the gaps” types 
of question making features. One test can also be created in different forms: 
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1) Choose the appropriate word for the given definition:  
“a secret word that you type into a computer before you can use it” 

a) password 
b) login 
c) signature 
d) PIN 

 
2) Type the appropriate word for the given definition: 
“a secret word that you type into a computer before you can use it” = …….. 
 
Here in the second type of the questions, students should think about the possible variants, 
remember the learned materials, decide what to write, and type correctly with absolutely no 
mistakes in any letter. These kinds of features of testing can make online education process 
more effective and captivating.  

When working in the MOODLE environment, the teacher is provided with a very wide 
range of tools. Main features of a teacher is creating, controlling and editing a course 
(module) as well as being creative. 
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